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King Rama VI’s Creativities of Setting on Comedies Adaptions

of French Comedies

Pawaris  Mina

The aim of this article was to study King Rama VIûs creativities of setting on comedies

adaptions of French Comedies. The study found that King Rama VI divided the settings into acts

which were different from the western traditional settings mostly divided the setting from acts into

scenes. Considering that the stories proceeded in arranged orders or in continuous events, King

Rama VI found no need of adding scenes into each act. His creativity resulted in no different

meaning between çacté and çsceneé. Later, this became the pattern of composing Thai plays until

the present time. The finding also revealed the adapting techniques of setting creativity used by

King Rama VI. This technique showed off his talents of creating concise and realistic stories. The

French contexts of places and periods were changed into the Thai ones. This resulted in an easy

understanding of plays among Thai people, especially comedies, the new form of entertainment and

performance which King Rama VI would like to transmit and make known to Thai people.
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·∫àßÕÕ°‡ªìπ©“°¬àÕ¬Ê ∑—Èßπ’È Õ“®¥â«¬‡æ√“–∑√ß‡ÀÁπ«à“ ‡Àμÿ°“√≥å„π‡√◊ËÕß‡√’¬ß≈”¥—∫μ“¡‡«≈“ ·≈–°“√

¥”‡π‘π‡√◊ËÕß°Á ◊∫‡π◊ËÕß°—π∑ÿ°‡Àμÿ°“√≥å‡°’Ë¬«‚¬ß —¡æ—π∏å°—π ®÷ß‰¡à®”‡ªìπμâÕß√–∫ÿ‡ªìπ©“°Ê ‰«â„π·μà≈–

Õß°åμ“¡°“√‡¢â“ÕÕ°¢Õßμ—«≈–§√ πÕ°®“°π’È §π‰∑¬¬—ß‰¡à√Ÿâ®—°»‘≈ª–°“√≈–§√æŸ¥¡“°π—° °“√ª√—∫‡ª≈’Ë¬π

„π™à«ß∑’Ë∑√ßπ”»‘≈ª–°“√≈–§√æŸ¥¡“‡º¬·æ√à„π™à«ß·√°‡√‘Ë¡π—Èπ®÷ß‡À¡“– ¡·≈â« ∑’Ë ”§—≠°“√∑’Ë∑√ß‰¡à

√–∫ÿ‡ªìπ©“°¬àÕ¬Ê ¬—ß¡’ à«π™à«¬„ÀâºŸâÕà“π ·≈–ºŸâ®—¥°“√· ¥ßÕà“π‰¥âμàÕ‡π◊ËÕß ‡¢â“„®‡√◊ËÕß√“«‰¥âßà“¬¢÷Èπ ‰¡à

 —∫ π ™à«¬„Àâ‡¢â“∂÷ßÕ√√∂√ ‰¥â¥’¢÷Èπ ‡æ√“–‰¡àμâÕß –¥ÿ¥ «à“©“°Õ–‰√ „§√‡¢â“¡“„π©“° „§√ÕÕ°®“°©“°

«‘∏’π’È¬—ß‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß∑’Ë∑”„Àâ§”«à“ çÕß°åé ·≈– ç©“°é „π —ß§¡‰∑¬¡’§«“¡À¡“¬‰¡à·μ°μà“ß°—π °“√∑’Ë

æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«∑√ßæ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√æŸ¥‚¥¬‰¡à·∫àß©“°„π·μà≈–Õß°å ‰¥â

°≈“¬‡ªìπ·∫∫·ºπ°“√·μàß∫∑≈–§√æŸ¥¢Õß‰∑¬ ◊∫‡π◊ËÕß®π∂÷ßªí®®ÿ∫—π

°≈«‘∏’°“√ √â“ß √√§å¥â“π©“°·≈– ∂“π∑’Ë

‡¡◊ËÕæ‘®“√≥“°≈«‘∏’°“√ √â“ß √√§å¥â“π©“°·≈– ∂“π∑’Ë∑’Ëª√“°Ø„πæ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√æŸ¥

™«πÀ—« ∑’Ëæ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«∑√ßπ”¡“®“°∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡»  æ∫«à“°“√

∫√√¬“¬ ∂“π∑’Ë·≈–°“√®—¥«“ßÕÿª°√≥åª√–°Õ∫©“° ¡’§«“¡§≈â“¬§≈÷ß°—∫∑’Ëª√“°Ø„π∫∑≈–§√¿“…“

Ω√—Ëß‡» ∑’Ë∑√ß·ª≈·∫∫¥—¥·ª≈ß ‡√◊ËÕß∑’Ëπà“ π„® §◊Õ  à«π∑’Ë∑√ßª√—∫‡ª≈’Ë¬ππ—Èππà“®–∑√ß¡’‡Àμÿº≈∫“ßª√–°“√

°“√ª√—∫‡ª≈’Ë¬π §◊Õ °“√∑’Ë∑√ß √â“ß √√§å©“°·≈– ∂“π∑’Ë ¬—ß§ß©“°·≈– ∂“π∑’Ë∑√ßμ—¥ À√◊Õ

∑√ß‡æ‘Ë¡‡¢â“‰ª„À¡à ‡™àπ ‡√◊ËÕß ≈à“¡¥’ ®“°∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡»  ‡√◊ËÕß LûAnglais tel quûon le parle ∫∑

ª√–æ—π∏å¢Õß∑√‘ ·μß ·∫√åπ“√å¥ (Tristan Bernard) ª√“°Ø°“√ª√—∫‡ª≈’Ë¬π©“°·≈– ∂“π∑’Ë §◊Õ „πÕß§å∑’Ë

1 ¢Õßμâπ©∫—∫ §◊Õ ÀâÕß‚∂ß¢Õß‚√ß·√¡„π°√ÿßª“√’  √–∫ÿ©“°‰«â«à“ ¥â“π¢«“¡’ª√–μŸ 1 ª√–μŸ À—πÀπâ“‰ª Ÿà

ÀâÕß‚∂ß ¡’∑“ßÕÕ°∑“ß´â“¬¡◊Õ ¥â“πÀ≈—ß¡’ª√–μŸÕ’° 1 ª√–μŸÕ¬Ÿà¥â“π´â“¬§àÕπ¡“¢â“ßÀπâ“‚√ß∑“ß¥â“πÀ≈—ß

¡’‚μä–¬“«Ê ‡ªìπ∑’Ë‡ ¡’¬ππ—Ëß ¡’√“«·¢«π°ÿ≠·®Õ¬Ÿà„°≈âÊ μ“¡ºπ—ß¡’ª√–°“»·®âß°”Àπ¥‡«≈“√∂‰ø ¡’

ª√–°“»·®âß°”Àπ¥°“√‡¥‘π‡√◊Õ§àÕπ¡“∑“ßÀπâ“‚√ß ¡’‚μä–«“ßÀπ—ß ◊Õæ‘¡æå ·≈–Àπ—ß ◊Õ¡’‚∑√»—æ∑å 1 ‡§√◊ËÕß

 ∂“π∑’Ë∑’Ëª√“°Ø„πÕß§å∑’Ë 1 ¢Õßæ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√æŸ¥™«πÀ—«‡√◊ËÕß ≈à“¡¥’ §◊Õ

ACTE PREMIER : Laesc  ne  est  à   Paris  dans  le vestibule  dûun  hotel  meublé. A  droite,

une porte au premier plan. Une baie au fond donnant sur un couloirs dûentrée avec sortie

à gauche. Au premier plan, à   gauche, une porte ; au second plan, une sorte de comptoir en angle,

avec un casier pour les clefs des chambres. Affiches de chemins de fer illustrées, un peu  partout.

Horaires de trains et de  bateau. Au  premier  plan, à  droite, une table ; sur la table, des  journaux,

des libres et un appareil téléphonique.



ÀâÕß°≈“ß‚Œ‡μÁ≈ ß¢≈“ ‡¡◊Õß ß¢≈“ ©“°§◊ÕÀâÕß°≈“ß‚Œ‡μÁ≈ ß¢≈“ ¢â“ß¢«“¡’ª√–μŸ 1 ª√–μŸ

¥â“πÀ≈—ß ¡’ª√–μŸÕ’° 1 ª√–μŸ ¥â“π´â“¬§àÕπ¡“¢â“ßÀπâ“‚√ß¡’ª√–μŸ∑“ßÀ≈—ß‚√ß¡’‚μä–¬“«Ê ‡ªìπ∑’Ë

‡ ¡’¬ππ—Ëß ¡’√“«°ÿ≠·®Õ¬Ÿà„°≈âÊ μ“¡ºπ—ß¡’·®âß§«“¡‡«≈“√∂‰ø‡¥‘π ·®âß§«“¡¢“¬¢Õßμà“ßÊ œ≈œ

¢â“ß¢«“§àÕπ¡“∑“ßÀπâ“‚√ß¡’‚μä–«“ßÀπ—ß ◊Õæ‘¡æå·≈–Àπ—ß ◊Õ‡≈à¡°—∫¡’‡§√◊ËÕß‚∑√»—æ∑å 1 ‡§√◊ËÕß

‡¡◊ËÕæ‘®“√≥“ ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 1 ¢Õß∫∑≈–§√∑—Èß Õß‡√◊ËÕß¢â“ßμâπ æ∫«à“æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®

æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«∑√ß√–∫ÿ ∂“π∑’Ë∑’Ëª√“°Ø„πÕß°å∑’Ë 1 §≈â“¬°—∫ ∂“π∑’Ë„π∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡» 

‡¢’¬π«à“ ÀâÕß‚∂ß¢Õß‚√ß·√¡„π°√ÿßª“√’ „πæ√–√“™π‘æπ∏å Õß°å∑’Ë 1 §◊Õ ÀâÕß°≈“ß‚Œ‡μÁ≈ ß¢≈“  ∂“π∑’Ë

¢Õß∑—Èß Õß‡√◊ËÕß§◊Õ‚√ß·√¡ ·μà§π≈–‡¡◊Õß ‡Àμÿ∑’Ë∑√ß°”Àπ¥ ∂“π∑’Ë‡¡◊Õß ß¢≈“ ‡π◊ËÕß®“°‡¡◊Õß ß¢≈“¡’

Õ“≥“‡¢μμ‘¥μàÕ°—∫‡¡◊Õß‰∑√∫ÿ√’ ÷́Ëß‡ªìπ‡¡◊Õß°“√§â“„π°“√ª°§√Õß¢ÕßÕ—ß°ƒ… ¡’™“«Õ—ß°ƒ…¡“∑”ß“πÕ¬Ÿà

¡“° ªí®®ÿ∫—π§◊Õ √—∞‡°¥–Àå ª√–‡∑»¡“‡≈‡´’¬ ́ ÷Ëß ¡‡Àμÿ ¡º≈°—∫‡Àμÿ°“√≥å„π‡√◊ËÕß∑’Ë∑√ß„Àâπ“¬¬Õπ  ¡‘∑

™“«Õ—ß°ƒ… ‡¥‘π∑“ß®“°‰∑√∫ÿ√’ ‡æ◊ËÕ¡“μ“¡À“ ‡∫Áμμ’  ¡‘∑ ≈Ÿ° “«∑’ËÀπ’¡“°—∫√‘™“√å¥ ¥‘Í°´—π ·≈–‡¢â“¡“

æ—°∑’Ë‚√ß·√¡„π‡¡◊Õß ß¢≈“ ª√–°Õ∫°—∫‡√◊ËÕßπ’È‡ªìπ‡√◊ËÕß∑’Ë· ¥ß„Àâ‡ÀÁπ«à“≈à“¡‰¡à‡¢â“„®¿“…“ „π©∫—∫

¿“…“Ω√—Ëß‡»  ≈à“¡™“«Ω√—Ëß‡» ‰¡à‡¢â“„®¿“…“Õ—ß°ƒ…  à«π„πæ√–√“™π‘æπ∏å≈à“¡™“«‰∑¬‰¡à‡¢â“„®¿“…“

Õ—ß°ƒ…®–‡ÀÁπ‰¥â«à“∑√ßæ√–√“™π‘æπ∏å¥â“π ∂“π∑’Ë‰¥â ¡‡Àμÿ ¡º≈°—∫°“√¥”‡π‘π‡√◊ËÕß ‡¢â“°—∫∫√‘∫∑¢Õß

 —ß§¡‰∑¬ ·≈–∑√ß≈–‡Õ’¬¥√Õ∫§Õ∫„π°“√æ√–√“™π‘æπ∏å„Àâ¡’‡Àμÿº≈„π∑”πÕß‡¥’¬«°—∫∫∑≈–§√μâπ©∫—∫

πÕ°®“°π’È ¬—ß∑√ß§ß≈—°…≥–¢Õß©“°μ“¡μâπ©∫—∫‡ªìπ à«π„À≠à ‰¥â·°à ª√–μŸ¥â“π¢«“¢Õß‚√ß ª√–μŸ¥â“π

À≈—ß∑“ß´â“¬¢Õß‚√ß ‚μä–¬“«∑’Ëπ—Ëß¢Õß‡ ¡’¬π∑“ßÀ≈—ß‚√ß √“«°ÿ≠·®Õ¬Ÿà„°≈â‚μä– °”Àπ¥°“√√∂‰ø (μ“√“ß

‡«≈“√∂‰ø) ∑“ßÀπâ“‚√ß¡’‚μä–«“ßÀπ—ß ◊Õæ‘¡æå·≈–Àπ—ß ◊Õ ·≈–¡’‚∑√»—æ∑å 1 ‡§√◊ËÕß  Õ¬à“ß‰√°Áμ“¡ ∑√ß

ª√—∫‡ª≈’Ë¬π√“¬≈–‡Õ’¬¥∫“ßª√–°“√„π°“√Õ∏‘∫“¬©“°  §◊Õ ∑√ßμ—¥ª√–°“»·®âß°”Àπ¥°“√‡¥‘π‡√◊ÕÕÕ°

‰ª ·≈–∑√ß‡æ‘Ë¡·®âß§«“¡¢“¬¢Õßμà“ßÊ ∑—Èßπ’È Õ“®‡ªìπ‡æ√“–∑√ß‡ÀÁπ«à“‡À¡“– ¡·≈– ¡®√‘ß°«à“

„πæ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√æŸ¥™«πÀ—«‡√◊ËÕß «‘‰≈¬‡≈◊Õ°§Ÿà ∑’Ë∑√ß √â“ß √√§å®“°∫∑≈–§√¿“…“

Ω√—Ëß‡»  ‡√◊ËÕß Les  Vivacités  du  Capitaine  Tic  ª√“°Ø °“√ª√—∫‡ª≈’Ë¬π©“°·≈– ∂“π∑’Ë  §◊Õ  ©“°„π

Õß°å∑’Ë 1 §◊Õ ÀâÕß√—∫·¢°∑’Ë∫â“π¢Õßπ“ß°’¬å-‚√·∫√μå ©“°π’È√–∫ÿ‰«â«à“ ¡’ª√–μŸ¥â“π„π·≈–¡’ª√–μŸ∑“ß¥â“π

´â“¬·≈–¥â“π¢«“ ¡’‡μ“º‘ß ‡°â“Õ’È ·≈–¡â“π—Ëß

ACTE PREMIER : Un  salon  chez  madame  de  Guy-Robert.  Porte  au  fond ;

portes  à   droite  et  à   gauche ; une  cheminée, chaises, un  tabouret.

(Labiche, 1991: 720)

 ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 1 ¢Õßæ√–√“™π‘æπ∏å  §◊Õ ÀâÕß„π∫â“π§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞√“™°“√ (‡«≈“‡™â“)

∑√ß√–∫ÿ©“°‰«â«à“

ÀâÕßπ—Ëß„π∫â“π§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞√“™°“√ ¡’ª√–μŸ¢«“·≈– ấ“¬ ‡ªî¥‡¢â“‰ª„π‡√◊ÕπÀ√◊Õ

‡©≈’¬ß Àπâ“μà“ß°≈“ß ¡’‚μä– ‡°â“Õ’ÈæÕ ¡§«√

(æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«, 2512: 165)

«“√ “√ÀâÕß ¡ÿ¥ 16 ªï∑’Ë 60 ©∫—∫∑’Ë 1  ¡°√“§¡ - ¡‘∂ÿπ“¬π 2559



«“√ “√ÀâÕß ¡ÿ¥ 17 ªï∑’Ë 60 ©∫—∫∑’Ë 1  ¡°√“§¡ - ¡‘∂ÿπ“¬π 2559

 ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 2 §◊Õ ÀâÕß√—∫·¢° √–∫ÿ‰«â«à“ ©“°§◊ÕÀâÕß√—∫·¢° ¡’ 3 ª√–μŸ¬Ÿà¥â“π„π ∑”„Àâ¡Õß

‡ÀÁπÀâÕß√—∫·¢° Õ’°ÀâÕßÀπ÷Ëß¡’‡™‘ß‡∑’¬π ∑“ß¢«“¡’‡μ“º‘ß ª√–μŸÕ¬Ÿà∑“ß´â“¬

ACTE  DEUX : Un  salon.  Trois  portes  au  fond, laissant  voir  un  autre  salon ;

girandoles ; à  droite, une  cheminée ; une  porte à  gauche.

(Labiche, 1991: 740)

 ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 2 ¢Õßæ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√æŸ¥™«πÀ—«‡√◊ËÕß «‘‰≈¬‡≈◊Õ°§Ÿà

ÀâÕß√—∫·¢°„π∫â“π§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞√“™°“√ (‡«≈“§Ë”«—π√ÿàß¢÷Èπ) ∑√ß√–∫ÿ©“°‰«â«à“

ÀâÕß√—∫·¢°„π∫â“π§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞√“™°“√ ¡’ª√–μŸ¢«“·≈– ấ“¬ °≈“ß¡’ª√–μŸ‡ªî¥ÕÕ°‰ª

‡©≈’¬ß ·≈–μàÕ‡©≈’¬ß‰ª·≈‡ÀÁπ «π ÀâÕß¡’‡§√◊ËÕßμ°·μàßª√–¥—∫ª√–¥“μ“¡ ¡§«√  ‡«≈“π’È‡ªìπ

‡«≈“°≈“ß§◊π‡æ√“–©–π—Èπ„πÀâÕß‡ªî¥‰øøÑ“

(æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«, 2512:198)

 ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 3 §◊Õ ÀâÕß√—∫·¢°∑’Ë∫â“π¢Õßπ“ß°’¬å-‚√·∫√μå √–∫ÿ‰«â«à“ÀâÕß√—∫·¢°∑’Ë∫â“π¢Õß

π“ß°’¬å-‚√·∫√μå ¡’ª√–μŸ¥â“π„π Àπâ“μà“ßÕ¬Ÿà∑“ß´â“¬ ¡’‡μ“º‘ß °√–¥‘Ëß π“Ãî°“μ—Èß∫πæ◊Èπ ‚μä–μ√ß°≈“ß‚√ß

≈–§√¡’Õÿª°√≥å ”À√—∫‡¢’¬πÀπ—ß ◊Õ ª“°°“¢ππ° ∑“ß¢«“¡◊Õ¡’¡â“π—Ëß°≈¡ °√–¥‘ËßÕ’°Õ—πÀπ÷Ëß ‡°â“Õ’È ·≈–

‡°â“Õ’È‡∑â“·¢π

ACTE TROIS : Un  salon  chez  madame  de  Guy-Robert. Porte  au  fond ;

à  gauche, une  fenetre ; premier  plan,  une  cheminée, une  sonnette ; pendule,

table, au milieu du  théâ tre ; écritoire, plumes  dûoie ;  à droite, un  gué ridon,

une autre sonnette ; chaises, fauteuils.

 ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 3 ¢Õßæ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√æŸ¥™«πÀ—«‡√◊ËÕß «‘‰≈¬‡≈◊Õ°§Ÿà §◊Õ

ÀâÕß„π∫â“π§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞√“™°“√ (‡«≈“°≈“ß«—π«—π√ÿàß¢÷Èπ) ∑√ß√–∫ÿ©“°‰«â«à“

ÀâÕßπ—Ëß„π∫â“π§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞√“™°“√ ¡’ª√–μŸ¢«“·≈– ấ“¬ ‡ªî¥‡¢â“‰ª„π‡√◊ÕπÀ√◊Õ

‡©≈’¬ß Àπâ“μà“ß°≈“ß ¡’‚μä– ‡°â“Õ’ÈæÕ ¡§«√ ¡’°√–¥‘Ëß«“ß∫π‚μä–„∫Àπ÷Ëß

‡¡◊ËÕæ‘®“√≥“©“°·≈– ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 1 ¢Õß∫∑≈–§√∑—Èß Õß‡√◊ËÕß¢â“ßμâπ æ∫«à“æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®

æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«∑√ßª√—∫ ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 1 °≈à“«§◊Õ „πμâπ©∫—∫ ‡Àμÿ°“√≥å‡°‘¥¢÷Èπ„πÀâÕß

√—∫·¢°∑’Ë∫â“π¢Õßπ“ß°’¬å-‚√·∫√μå ºŸâ‡ªìπªÑ“¢Õßμ—«≈–§√‡Õ° ‡Àμÿ°“√≥å„πÕß°å∑’Ë 1 ¢Õßæ√–√“™π‘æπ∏å

‡°‘¥¢÷Èπ„πÀâÕßπ—Ëß„π∫â“π§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞√“™°“√ ´÷Ëß‡ªìπªÑ“¢Õßμ—«≈–§√‡Õ° ‡™àπ°—π  —ß‡°μ‰¥â«à“

ÀâÕßπ—Ëß„π∫â“π§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞√“™°“√π—Èπæ√–Õß§å‰¡à‰¥â∑√ßÀ¡“¬∂÷ßÀâÕß√—∫·¢° ·μàπà“®–∑√ß

À¡“¬∂÷ßÀâÕß∑—Ë«‰ª∑’Ë¡’∑’Ëπ—Ëß ‡æ√“–„πÕß°å∑’Ë 2 ¢Õßæ√–√“™π‘æπ∏å ∑√ß√–∫ÿ ∂“π∑’Ë«à“ÀâÕß√—∫·¢° Õ¬à“ß‰√

°Áμ“¡  ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 1 ∑—Èß„π∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡»  ·≈–∫∑≈–§√æŸ¥™«πÀ—«¢Õß‰∑¬π—Èπ°Á¡’≈—°…≥–

‡ªìπÀâÕß‡™àπ°—π „πÕß°å∑’Ë 2 æ√–Õß§å∑√ß§ß ∂“π∑’Ëμ“¡∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡» §◊ÕÀâÕß√—∫·¢° „πÕß°å∑’Ë 3

ˆ



∑√ß„™â ∂“π∑’Ë‡¥’¬«°—∫„πÕß°å∑’Ë 1 ∑—Èßπ’È Õ“®°≈à“«‰¥â«à“∑—Èß„π “¡Õß°å„πμâπ©∫—∫≈â«π„™âÀâÕß√—∫·¢°‡ªìπ

 ∂“π∑’Ë ·μà„πæ√–√“™π‘æπ∏å∑√ß√–∫ÿ ∂“π∑’Ë„πÕß°å∑’Ë 1 ·≈–Õß°å∑’Ë 3 ‡ªìπÀâÕßπ—Ëß„π∫â“π  à«π ∂“π∑’Ë„π

Õß°å∑’Ë 2 §◊Õ ÀâÕß√—∫·¢°

πÕ°®“°π’È  ‘Ëß∑’Ëπà“ π„®ª√–°“√ ”§—≠§◊Õæ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«∑√ß°”Àπ¥

‡«≈“∑’Ë‡°‘¥‡√◊ËÕß‡æ‘Ë¡‡¢â“‰ª„π·μà≈–Õß°å ‚¥¬Õß°å∑’Ë 1 ‡«≈“‡™â“ Õß°å∑’Ë 2 ‡«≈“§Ë”«—π√ÿàß¢÷Èπ  ·≈–Õß°å∑’Ë 3 ‡«≈“

°≈“ß«—π«—π√ÿàß¢÷Èπ  ·μà„π∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡» π—Èπ‰¡‰¥â√–∫ÿ‡«≈“  °“√∑’Ë∑√ß°”Àπ¥‡«≈“∑’Ë‡°‘¥ ‡Àμÿ°“√≥å

· ¥ß«à“∑√ß≈–‡Õ’¬¥√Õ∫§Õ∫¡“° ∑√ß„ à„®√“¬≈–‡Õ’¬¥ ·≈–¡’æ√–√“™ª√– ß§å„ÀâºŸâ∑’Ë‰¥âÕà“π ·≈–/À√◊Õ

π”‰ª®—¥· ¥ß‰¥â‡¢â“„®‡√◊ËÕß√“«‚¥¬ßà“¬∑’Ë ÿ¥ ‡æ√“–»‘≈ª–°“√≈–§√æŸ¥‡ªìπ»‘≈ª–°“√· ¥ß√Ÿª·∫∫„À¡à

¢Õß‰∑¬„π ¡—¬π—Èπ∑’Ë §π‰∑¬ à«π„À≠à¬—ß‰¡à‡§¬™‘π

„π à«π¢Õß©“°„πÕß°å∑’Ë 1 æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«∑√ß§ß≈—°…≥–¢Õß©“°μ“¡

μâπ©∫—∫‡ªìπ à«π„À≠à‰¥â·°à ¡’ª√–μŸ∑“ß¥â“π´â“¬·≈–¥â“π¢«“ ¡’‡°â“Õ’È·μà∑√ßμ—¥ª√–μŸ¥â“π„π ‡μ“º‘ß ·≈–

¡â“π—Ëß Õ“®‡ªìπ‡æ√“–∑√ß‡ÀÁπ«à“‰¡à®”‡ªìπμâÕß¡’„π©“° ·μà∑√ß‡æ‘Ë¡Àπâ“μà“ß°≈“ß©“° ∑√ß≈–‡Õ’¬¥

√Õ∫§Õ∫‡æ◊ËÕ§«“¡ ¡®√‘ß‡ªìπÕ¬à“ß¬‘Ëß ∑√ß‡ÀÁπ«à“ª√–‡∑»‰∑¬‡ªìπ‡¡◊Õß√âÕπ ∫â“π‡√◊Õπ¢Õß‰∑¬μâÕß

¡’Àπâ“μà“ß‡æ◊ËÕ√–∫“¬Õ“°“»  Õ’°∑—Èß‡μ“º‘ß°Á‰¡à®”‡ªìπ‡æ√“–‡À¡“–°—∫∫â“π‡√◊Õπ„πª√–‡∑»‡¢μÀπ“«·∂∫

¬ÿ‚√ªÀ√◊ÕÕ‡¡√‘°“ ·μà‰¡à‡À¡“–°—∫ª√–‡∑»‰∑¬∑’Ë‡ªìπ‡¡◊Õß√âÕπ

©“°„πÕß°å∑’Ë 2 ∑√ß§ß®”π«πª√–μŸ„πÀâÕß√—∫·¢°„Àâ¡’ 3 ª√–μŸ ‡™àπ‡¥’¬«°—∫„π©“°¢Õß∫∑

≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡»  ·μà∑√ß√–∫ÿ√“¬≈–‡Õ’¬¥‡æ‘Ë¡‡μ‘¡¡“°¢÷Èπ«à“ ª√–μŸμ√ß°≈“ß‡ªìπª√–μŸ ”À√—∫ÕÕ°‰ª∑’Ë

‡©≈’¬ß ·≈–¡Õß‡ÀÁπ «π‰¥â ∑√ß√–∫ÿ«à“„πÀâÕß¡’‡§√◊ËÕßª√–¥—∫μ°·μàßμ“¡ ¡§«√ · ¥ß„Àâ‡ÀÁπ«à“∑√ß

„ à„®√“¬≈–‡Õ’¬¥μà“ßÊ ∑√ß®‘πμπ“°“√∂÷ß§«“¡ «¬ß“¡¢Õß©“°‡¡◊ËÕμâÕßπ”‡√◊ËÕßπ’È‰ª®—¥· ¥ß ·≈–∑’Ë

 ”§—≠§◊Õ∑√ß§”π÷ß∂÷ß§«“¡‡¢â“„®·≈–®‘πμπ“°“√¢ÕßºŸâ∑’Ë¡’‚Õ°“ Õà“π À√◊Õ™¡æ√–√“™π‘æπ∏å‡√◊ËÕßπ’È®÷ß

∑√ß√–∫ÿ√“¬≈–‡Õ’¬¥μà“ßÊ ‡æ◊ËÕ§«“¡™—¥‡®π¡“°¬‘Ëß¢÷Èπ

 πÕ°®“°®–∑√ß√–∫ÿ√“¬≈–‡Õ’¬¥‡æ‘Ë¡‡μ‘¡·≈â« ¬—ß∑√ßμ—¥‡™‘ß‡∑’¬π·≈–‡μ“º‘ß „π©“°Õß°å∑’Ë 2 ¢Õß

μâπ©∫—∫ ∑√ß√–∫ÿ„Àâ‡ªî¥‰øøÑ“„πÀâÕß· ¥ß«à“ ∑√ß§”π÷ß∂÷ß∫√‘∫∑¢Õß —ß§¡‰∑¬ ‡æ√“–ª√–‡∑»‰∑¬‡√‘Ë¡¡’

‰øøÑ“„™â§√—Èß·√°„πæ.».2427 √—™ ¡—¬æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–®ÿ≈®Õ¡‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—« (√—™°“≈∑’Ë 5) ‚¥¬¡’„™â

„π√“™ ”π—° «—ß‡®â“π“¬ ·≈–∫â“π¢ÕßºŸâ¡’Õ—π®–°‘π¬—ß‰¡à„™â°—π∑—Ë«∂÷ß ·μà„π√—™ ¡—¬¢Õßæ√–Õß§å ª√–™“™π

¡’‰øøÑ“„™â¡“°¢÷Èπ·≈â« ·≈–¥â«¬∫√‘∫∑∑“ß —ß§¡∑’Ë‡Àμÿ°“√≥å„π‡√◊ËÕß‡°‘¥¢÷Èπ„π∫â“π¢Õß§ÿ≥À≠‘ß‡¢’¬«ª√–¥‘…∞

√“™°“√ ÷́Ëß‡ªìπμ—«≈–§√∑’Ë¡’∞“π–∑“ß —ß§¡ ‡ªìπºŸâ¡’Õ—π®–°‘π °“√¡’‰øøÑ“„™â¿“¬„π∫â“π®÷ß ¡‡Àμÿ ¡º≈

 à«π∑’Ë∑√ßμ—¥‡μ“º‘ß‰øÕÕ°‰ªπ—Èπ°Á‡æ√“–ª√–‡∑»‰∑¬‡ªìπ‡¡◊Õß√âÕπ‰¡à‡À¡“–∑’Ë®–¡’‡μ“º‘ß„π∫â“π‡√◊Õπ

©“°„πÕß°å∑’Ë 3 ‡ªìπ©“°‡¥’¬«°—π°—∫Õß°å∑’Ë 1 ∑√ß§ßÕÿª°√≥åª√–°Õ∫©“°∑’Ëª√“°Ø„π∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡» 

‰¥â·°à ª√–μŸ∑“ß¥â“π´â“¬·≈–¥â“π¢«“ ‡°â“Õ’È ·μà∑√ßμ—¥ª√–μŸ¥â“π„π ‡μ“º‘ß π“Ãî°“μ—Èß∫πæ◊Èπ °√–¥‘ËßÕ—π

Àπ÷Ëß Õÿª°√≥å‡¢’¬πÀπ—ß ◊Õ ª“°°“¢ππ° ¡â“π—Ëß°≈¡ ·≈–‡°â“Õ’È‡∑â“·¢π Õ“®‡ªìπ‡æ√“–∑√ß‡ÀÁπ«à“ ∂“π∑’Ë

„πÕß°å∑’Ë 1 °—∫Õß°å∑’Ë 3 π—Èπ‡ªìπ ∂“π∑’Ë‡¥’¬«°—π  ·≈–√–¬–‡«≈“∑’Ë‡°‘¥‡Àμÿ°“√≥å°ÁÀà“ß°—π‡æ’¬ß Õß«—π  ‡æ◊ËÕ

§«“¡ ¡®√‘ß°Á§«√§ßÕÿª°√≥åª√–°Õ∫©“°‰«â‡À¡◊ÕπÕß°å∑’Ë 1 ́ ÷Ëß·μ°μà“ß®“°∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡» ∑’ËÕß°å∑’Ë

1 °—∫Õß°å∑’Ë 3 ‡ªìπ ∂“π∑’Ë‡¥’¬«°—π ·μà„πÕß°å∑’Ë 3 ¡’Õÿª°√≥åª√–°Õ∫©“°‡æ‘Ë¡‡¢â“¡“À≈“¬Õ¬à“ß‡¡◊ËÕ

‡∑’¬∫°—∫„πÕß°å∑’Ë 1

«“√ “√ÀâÕß ¡ÿ¥ 18 ªï∑’Ë 60 ©∫—∫∑’Ë 1  ¡°√“§¡ - ¡‘∂ÿπ“¬π 2559



πÕ°®“°π’È ∑√ßμ—¥‡μ“º‘ßÕÕ°‰ª ·≈–∑√ß‡æ‘Ë¡Àπâ“μà“ß°≈“ß©“°‡¢â“¡“ ‡™àπ‡¥’¬«°—∫°“√

«‘‡§√“–Àå©“°„πÕß°å∑’Ë 1 ∑’ËÕ“®‡ªìπ‡æ√“–∑√ß‡ÀÁπ«à“ ª√–‡∑»‰∑¬‡ªìπ‡¡◊Õß√âÕπ  ≈—°…≥–∫â“π‡√◊Õπ¢Õß

‰∑¬ μâÕß¡’Àπâ“μà“ß‡æ◊ËÕ√–∫“¬Õ“°“» Õ’°∑—Èß‡μ“º‘ß‡À¡“–°—∫∫â“π‡√◊Õπ„πª√–‡∑»‡¢μÀπ“« ‰¡à‡À¡“–°—∫

ª√–‡∑»‰∑¬∑’Ë‡ªìπ‡¡◊Õß√âÕπ °“√∑’Ë∑√ß√–∫ÿ„Àâ¡’°√–¥‘Ëß„∫‡¥’¬«„π©“°π—Èπ™à«¬‡ √‘¡„Àâ°√–¥‘Ëßπ’È ¡’π—¬

 ”§—≠μàÕ‡√◊ËÕß¡“°¬‘Ëß¢÷Èπ  ‡æ√“–°√–¥‘Ëß‡ªìπÕÿª°√≥å‡√’¬°§π√—∫„™â  ‡ªìπ‡ ’¬ß∑’Ë ◊ËÕ„Àâμ—«≈–§√√–ß—∫§«“¡‚°√∏

·≈–‡ªìπ‡ ’¬ß ÿ¥∑â“¬°àÕπ®∫‡√◊ËÕß

 √ÿª·≈–Õ¿‘ª√“¬º≈

º≈°“√»÷°…“¥â“π°“√·∫àßÕß°å·≈–©“° æ∫«à“„π·μà≈–Õß°å¢Õß∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡» ‡√◊ËÕß

Le  Médecin  Malgré  Lui  ‡√◊ËÕß LûAnglais tel quûon le parle ‡√◊ËÕß Les Vivacités  du Capitaine Tic  ‡√◊ËÕß

La  Poudre aux Yeux  ·≈–‡√◊ËÕß Le Voyage de Monsieur Perrichon ª√“°Ø°“√·∫àß©“°ÕÕ°‡ªìπ À≈“¬

©“° ¬°‡«âπ‡√◊ËÕß Un Client Serieux ∑’ËºŸâª√–æ—π∏å·∫àß‡ªìπ©“° °“√·∫àß©“°®”π«π¡“°„πÀπ÷ËßÕß°å‡ªìπ

∏√√¡‡π’¬¡¢Õß≈–§√μ–«—πμ° æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«‡¢â“æ√–∑—¬‡√◊ËÕßÀ≈—°°“√·∫àß©“°

‡ªìπÕ¬à“ß¥’ ¥—ßπ—Èπ ‡¡◊ËÕ∑√ßπ”∫∑≈–§√μâπ©∫—∫¿“…“Ω√—Ëß‡» ¡“ √â“ß √√§å‡ªìπæ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√

æŸ¥™«πÀ—«¢Õß‰∑¬ ®÷ß∑√ßμ—¥°“√·∫àß©“°®”π«π¡“°„π·μà≈–Õß°åÕÕ° ‡æ√“–‡Àμÿ°“√≥å∑—ÈßÀ≈“¬„π‡√◊ËÕß

μà“ß°Á¥”‡π‘π ◊∫‡π◊ËÕßμ“¡≈”¥—∫‡«≈“ ∑ÿ°‡Àμÿ°“√≥åμà“ß‡°’Ë¬«‚¬ß —¡æ—π∏å°—π ·≈–¡’ à«π™à«¬æ—≤π“§«“¡§‘¥

À≈—°¢Õß‡√◊ËÕß ®÷ß‰¡à®”‡ªìπμâÕß„™â∏√√¡‡π’¬¡°“√·∫àß©“°·∫∫≈–§√μ–«—πμ° °“√‰¡à„™â ∏√√¡‡π’¬¡¥—ß°≈à“«

¡‘‰¥â∑”„Àâ‡ ’¬Õ√√∂√ ‰ª·μàÕ¬à“ß„¥ °“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß§√—Èßπ’È‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß∑’Ë∑”„Àâ  §”«à“ çÕß°åé ·≈– ç©“°é

„π —ß§¡‰∑¬ ¡’§«“¡À¡“¬‰¡à·μ°μà“ß°—π ·≈–‰¥â°≈“¬‡ªìπ·∫∫·ºπ°“√·μàß∫∑≈–§√æŸ¥¢Õß‰∑¬  ◊∫‡π◊ËÕß

∂÷ßªí®®ÿ∫—π

°“√ √â“ß √√§å¥â“π©“°·≈– ∂“π∑’ËºŸâ«‘®—¬æ∫«à“æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–¡ß°ÿÆ‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—«∑√ßª√—∫

‡ª≈’Ë¬π°“√ √â“ß √√§å©“°·≈– ∂“π∑’Ë‰¥â ¡‡Àμÿ ¡º≈°—∫°“√¥”‡π‘π‡√◊ËÕß∑√ß≈–‡Õ’¬¥√Õ∫§Õ∫„π°“√

æ√–√“™π‘æπ∏å„Àâ¡’‡Àμÿº≈ ·≈– —¡æ—π∏å°—∫∫∑≈–§√¿“…“Ω√—Ëß‡»  ¡’§«“¡‡À¡“– ¡  ¡®√‘ß·≈–‡¢â“°—∫

∫√‘∫∑¢Õß —ß§¡‰∑¬ ¥â“π ¿“ææ◊Èπ∑’Ë Õÿª°√≥å∑—Ë«‰ª·≈–∑’Ëæ—°Õ“»—¬ ‡æ◊ËÕ„Àâ§π‰∑¬‡¢â“„®»‘≈ª–°“√≈–§√

æŸ¥‰¥âßà“¬  ‚¥¬‡©æ“–≈–§√æŸ¥™«πÀ—« (Comedy) ‡æ√“–‡ªìπ°“√· ¥ß‡æ◊ËÕ§«“¡∫—π‡∑‘ß ·≈–‡ªìπ√Ÿª·∫∫„À¡à

∑’Ë¡’æ√–√“™ª√– ß§å®–∂à“¬∑Õ¥·≈–‡º¬·æ√à„Àâ§π‰∑¬‰¥âª√–®—°…å

 πÕ°®“°π’È ∑√ß√–∫ÿ‡«≈“¢≥–‡°‘¥‡Àμÿ°“√≥å · ¥ß„Àâ‡ÀÁπ«à“ ∑√ß≈–‡Õ’¬¥√Õ∫§Õ∫¡“° ∑√ß„ à„®

√“¬≈–‡Õ’¬¥ ·≈–¡’æ√–√“™ª√– ß§å„ÀâºŸâ∑’Ë‰¥âÕà“πæ√–√“™π‘æπ∏å √«¡∂÷ßºŸâ∑’Ë®–π”∫∑æ√–√“™π‘æπ∏å‰ª®—¥

· ¥ß‡¢â“„®‡√◊ËÕß√“«‚¥¬ßà“¬∑’Ë ÿ¥ ‡æ√“–≈–§√æŸ¥‡ªìπ»‘≈ª–°“√· ¥ß√Ÿª·∫∫„À¡à¢Õß‰∑¬„π ¡—¬π—Èπ §π‰∑¬

 à«π„À≠à¬—ß‰¡à‡§¬™‘π  ¥—ßπ—Èπ °“√√–∫ÿ‡«≈“®÷ß™à«¬„Àâ§π‰∑¬‡¢â“„®≈–§√æŸ¥‰¥âßà“¬·≈–™—¥‡®π¢÷Èπ ·≈–∑’Ë ”§—≠

πÕ°®“°®–∑√ßÕ∏‘∫“¬©“°Õ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥·≈â« ¬—ß∑√ß«“¥·ºπº—ß©“°¢Õß·μà≈–Õß°å‰«â¥â«¬ ¥—ß∑’Ëª√“°Ø„π

æ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√æŸ¥™«πÀ—«‡√◊ËÕß≈à“¡¥’ ·≈–‡√◊ËÕßÀ≈«ß®”‡π’¬√‡¥‘π∑“ß · ¥ß«à“∑√ß„ à„®√“¬

≈–‡Õ’¬¥·≈–¡’æ√–√“™ª√– ß§å„ÀâºŸâ∑’Ë®–π”æ√–√“™π‘æπ∏å¢Õßæ√–Õß§å‰ª®—¥· ¥ß ‡¢â“„®°“√®—¥«“ß©“°

Õ¬à“ß™—¥‡®π ∑—Èßπ’È Õ“®°≈à“«‰¥â«à“ æ√–√“™π‘æπ∏å∫∑≈–§√æŸ¥¢Õßæ√–Õß§å‡ªìπ∫∑≈–§√æ√âÕ¡„™â ºŸâ∑’Ë®—¥

· ¥ßÕà“π ∑”§«“¡‡¢â“„®„Àâ¥’·≈â«°Áπ”‰ª®—¥· ¥ß‰¥â‡≈¬ ‰¡à®”‡ªìπμâÕß«‘‡§√“–Àå ∂“π∑’Ë·≈–√Ÿª·∫∫°“√

«“√ “√ÀâÕß ¡ÿ¥ 19 ªï∑’Ë 60 ©∫—∫∑’Ë 1  ¡°√“§¡ - ¡‘∂ÿπ“¬π 2559
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